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“Agreement on the Recognition of Domestic Driving Licenses issued by ASEAN

Countries, 1985

THE GOVERNMENT OF BRUNEI DARUSSALAM, THE REPUBLICOF
INDONESIA, MALAYSIA, THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES, THE REPUBLIC OF

SINGAPORE AND THE KINGDOM OF THAILAND (HEREINAFTER REFERRED TO AS “THE
CONTRACTING PARTIES”)
BEING members of the Association of South East Asian Nations ( herein after

referred to as “ASEAN”)

DESIRING to accelerate and intensify the implementation of the aims and purposes
of ASEAN as embodied in the ASEAN Declaration; AND CONSIDERING the desirability of
facilitating the movement of citizens of the ASEAN countries by recognizing domestic driving

licenses issued by the respective countries.

DO HEREBY AGREE AS FOLLOWS;

ARTICLE 1

THE CONTRACTING PARTTES agree to recognize all domestic driving licenses
except for temporary/provisional/learner's driving Licenses (hereinafter referred to as “the licenses™)

issued by the designated authorities or national automobile associations of the ASEAN countries. The

types and classes of the licenses issued in the ASEAN countries are listed in annexes A, B, C, D, E, and
F for Brunei Darussalam, Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapore and Thailand respectively
Samples of the licenses are also attached as annexes G, H, I, J, K, and L for Brunei Darussalam,

Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapore and Thailand respectively.

ARTICLE 2

By virtue of the recognition hereby of the licenses, holders of the licenses issued in
any one of the ASEAN countries and intending to make only a temporary stay in the territory of any of
the other ASEAN countries may drive therein the classes or types of vehicles the licenses permit them

to drive.
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             1.0
             1695536510
             เรื่องเสร็จที่_๐๔๙-๒๕๓๐
             2023-09-24T06:21:51+00:00
        
         
             
                 สำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
                 
                     2CAS
                
            
             
                 หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
                 
                     บุคคลที่เกี่ยวข้อง
                
            
        
         
             เรื่องเสร็จที่ ๕๕/๒๕๓๐

ซึ
บันทึก
เรื่อง ปัญหาข้อกฎหมายเกี่ยวกับการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียน

(มาตรา ๕๓ แห่งพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒)

กรมการขนส่งทางบกได้มีหนังสือ ด่วนมาก ที่ คค ๐๓๐๒/๐๑๒๕๒ ลงวันที่
๒๕ พฤศจิกายน ๒๕๒๓ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ความว่า สืบเนื่องจากการที่ประเทศ
ไทยได้ทําความตกลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับชี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศในสมาคม
ประชาชาติแห่งเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ (ประเทศอาเซียน)รวม ๒ ประเทศ ได้แก่ บรูไนดารุสซา
ลาม อินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟ
             ิลิปปินส์ สิงคโปร์ และประเทศไทย  ซึ่งจะมีผลให้ผู้มีใบอนุญาตขับขี่
รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนประเทศอื่นขับขี่รถยนต์ในราชอาณาจักรได้ และได้มีการลง
นามในความตกลงดังกล่าวเมื่อวันที่ « กรกฎาคม ๒๕๒๕ แต่ยังมิได้มีการให้สัตยาบัน wins
จะต้องมีการเตรียมการด้านกฎหมายภายในของแต่ละประเทศให้มีผลรองรับความตกลงเสียก่อน
นั้น ในส่วนที่เกี่ยวกับประเทศไทยจะต้องเตรียมการด้านกฎหมาย ๒๒ ฉบับ คือ พระราชบัญญัติการ
ขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ และพระราชบัญญัติรถยนต์ พ.ศ.๒๕า๒๒ ซึ่งในเรื่องนี้กรมการขนส่ง
ทางบกซึ่งมีหน้าที่ปฏิบัติก
             ารให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยการขนส่งทางบกได้พิจารณาออก
กฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๐ (พ.ศ.๒๕๒๓) ออกตามความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.
๒๕๒๒ ขึ้น โดยอาศัยอํานาจตามมาตรา ๓๓?” แห่งพระราชบัญญัติดังกล่าว โดยกฎกระทรวงฉบับ
นี้มีหลักการให้ผู้ได้รับใบอนุญาตขับชี่รถยนต์จากประเทศอาเซียนอื่นที่ประสงค์จะขับขี่รถยนต์ใน
ประเภทขนส่งส่วนบุคคลในราชอาณาจักร แจ้งความจํานงต่อนายทะเบียนเพื่อขอรับใบแนบ
ใบอนุญาต และให้ถือว่าใบแนบใบอนุญาตเป็นใบอนุญาตเป็นผู้ขับชี่รถยนต์ในประเภทการขนส่ง
ส่วนบุคคลตามกฎหมายว่าด้วยการขนส่งทางบก โ
             ดยใบแนบดังกล่าวมีอายุหนึ่งปีนับแต่วันที่นาย
ทะเบียนออกให้

ต่อมากระทรวงการต่างประเทศได้แจ้งไปยังกระทรวงคมนาคมว่า ตามความตก
ลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนนั้น ผู้ถือใบอนุญาตขับี่
รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนประเทศใดประเทศหนึ่ง มีสิทธิที่จะใช้ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ใน
ประเทศอาเซียนอื่นได้โดยไม่ต้องขออนุญาตจากประเทศนั้นอีก ดังนั้น การที่ประเทศไทย
กําหนดให้ผู้ถือใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนอื่น ต้องขอใบแนบเสียก่อนตาม
กฎกระทรวง ฉบับที่ wo (พ.ศ.๒๕๒๓)ฯ จึงเป็นมา
             ตรการที่ขัดต่อความตกลงดังกล่าว จําเป็นต้อง
แก้ไขกฎกระทรวงให้สอดคล้องกันด้วย

nan co ห้ามมิให้ผู้ใดปฏิบัติหน้าทีเป็นผู้ประจํารถ เว้นแต่จะได้รับใบอนุญาตจากนาย
ทะเบียน

การขออนุญาตและการอนุญาตให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง
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ในบัญหานี้มีความเห็นเป็น ๒ ฝ่าย คือ
๑. ฝ่ายแรก เห็นว่า การที่กฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๒ (พ.ศ.๒๕๒๓๕)ออกตาม
ความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕า๒๒ กําหนดหลักการให้ผู้ได้รับใบอนุญาตขับขี่
รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนอื่น หากจะนํามาใช้ขับชี่รถยนต์ในประเทศไทย ต้องได้รับใบ
แนบใบอนุญาตเสียก่อนนั้น ไม่เป็นมาตรการที่ขัดต่อความตกลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับ
ซี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนแต่ประการใด โดยเหตุผลดังนี้
(๑) การออกกฎกระทรวงนี้ เป็นการออกโดยอาศัยอํานาจตามความใน
มาตรา ๓๓ วรรคสอง แห่งพระราชบัญญ
             ัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ซึ่งเป็นเรื่องเกี่ยวกับ
หลักเกณฑ์และวิธีการในการขออนุญาตและการอนุญาตให้ปฏิบัติหน้าที่เป็นผู้ขับชี่รถยนต์สําหรับ
บุคคลที่อยู่ในประเทศไทย โดยจะต้องมีการออกใบอนุญาตให้ปฏิบัติหน้าที่เป็นผู้ขับชี่รถยนต์อีก
ด้วย และบทบัญญัติในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบกดังกล่าว มิได้มีหลักการที่เปิดโอกาสให้นํา
ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอื่นมาใช้ขับชี่รถยนต์ภายในประเทศไทยได้ เว้นแต่เพื่อ
การขนส่งระหว่างประเทศซึ่งเป็นอีกกรณีหนึ่ง แต่ในเมื่อเป็นนโยบายของรัฐบาลที่ได้ทําความตก
ลงกับกลุ่มประ
             เทศอาเซียน ยอมรับให้ใช้ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศใดประเทศหนึ่ง
เพื่อขับชี่รถยนต์ในอีกประเทศหนึ่งได้ การที่ได้พิจารณาดําเนินการออกกฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๒
(พ.ศ.๒๕๒๕)ฯ โดยอาศัยบทบัญญัติมาตรา ๓๓ วรรคสอง แห่งพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก
พ.ศ.๒๕๒๒ ให้มีการออกใบ แนบใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ประเทศอาเซีย นอื่นออกให้ซึ่งจะ
นํามาใช้ขับชี่รถยนต์ในประเทศไทย โดยถือว่าใบแนบนั้นเป็นใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดย
พระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ จึงเป็นการดําเนินการด้านกฎหมายภายในรองรับ
หลักการเพื่อให้สอดคล้อ
             งกับความตกลง และมีผลในทางปฏิบัติโดยสมบูรณ์ตามกฎหมายภายใน
ของไทยอย่างมากที่สุด
(๒) หลักการแห่งพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ มีข้อจํากัด
เกี่ยวกับการสงวนอาชีพในการขับขี่รถยนต์ไว้ด้วย กล่าวคือ คนต่างด้าวที่อยู่ในประเทศไทยไม่ว่า
จะด้วยกรณีใดก็ตาม จะขับชี่รถยนต์ในประเทศไทยได้เฉพาะรถในประเภทการขนส่งส่วนบุคคล
เท่านั้น ส่วนการขนส่งสาธารณะหรือรับจ้าง เช่นการขนส่งประจําทาง การขนส่งไม่ประจําทาง และ
การขนส่งโดยรถขนาดเล็ก เป็นต้นมิได้มีหลักการเปิดโอกาสให้คนต่างด้าวทําหน้าที่ขับชี่รถยนต์ได้
แม้ความตกลงอ
             าเซียนว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ จะกําหนดเป็นหลักการให้คนใน
ประเทศอาเซียนอื่นใช้ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ของตน ขับชี่รถยนต์ภายในประเทศไทยได้ตามชนิด
หรือประเภทของรถยนต์ที่ได้รับอนุญาตให้ขับได้ตามใบอนุญาตนั้น แต่ไม่อาจจะกระทําได้ทุกกรณี
เสมอไป การที่กําหนดให้มีใบแนบ นอกจากจะเป็นการดําเนินการให้มีผลสมบูรณ์ด้านกฎหมาย
ภายในของไทยให้สอดคล้องกับความตกลงแล้วยังเป็นไปเพื่อประโยชน์แก่ฝ่ายไทยในด้าน
หลักการและข้อจํากัดสิทธิของผู้ถือใบอนุญาตขับชี่รถยนต์ตามที่กําหนดโดยกฎหมายภายในของ
ไทย ในประการสําคัญ ยั
             งจะเป็นประโยชน์แก่การปฏิบัติในการตรวจสอบการขับขี่รถยนต์ด้านการ
ปฏิบัติตามกฎจราจรหรือด้านอื่น ๆ ของเจ้าหน้าที่ฝ่ายไทย ให้เป็นไปได้โดยง่ายและสะดวกยิ่งขึ้น

อีกด้วย นอกจากนัน ยังเป็นการป้องกันคนในประเทศอาเซียนยื่นหลีกเลียงไปขับขีรถยนต์ใน
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             ลักษณะสาธารณะหรือรับจ้างแห่งอาเซียนไทย ซึ่งจะเกิดข้อยุ่งยากในการตรวจสอบหรือตรวจตรา
เป็นอย่างมาก หลักการออกใบแนบดังกล่าวจึงไม่ได้เป็นมาตรการที่ขัดต่อความตกลงอาเซียนว่า
ด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์แต่ประการใด แต่เป็นวิธีการดําเนินการด้านกฎหมาย
ภายในของไทยซึ่งมีข้อขัดข้องอย่างมากอยู่แล้วนี้ ให้มีความเป็นไปได้ในทางปฏิบัติโดยผลจากการ
ที่ประเทศไทยได้ทําความตกลงไว้กับประเทศอาเซียนอื่น
(๓) วิธีปฏิบัติเกี่ยวกับการออกใบแนบไม่มีข้อยุ่งยาก เพราะเพียงแต่ผู้ขอ

แสดงความประสงค์ตามแบบพร้อมกับแนบใบอนุญาตขับ
             ขี่รถยนต์ของตนประกอบ มาด้วย ก็
สามารถดําเนินการออกใบแนบให้ขับชี่รถยนต์ในประเภทการขนส่งส่วนบุคคลในรถที่มีขนาดนํา
หนักที่ได้รับอนุญาตให้ขับขี่รถยนต์ซึ่งได้ระบุไว้ในใบอนุญาตนั้น ๆ ได้ทันที

๒. ฝ่ายที่สอง เห็นว่า เนื่องจากความตกลงอาเซียนว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาต
ขับขี่รถยนต์นั้น มีฐานะเป็นกฎหมายระหว่างประเทศซึ่งประเทศไทยร่วมตกลงยอมรับ และโดยที่
ความตกลงอาเซียนดังกล่าวมีหลักการที่จะให้สิทธิผู้ที่ได้รับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ในประเทศ
อาเซียนอื่น ขับขชี่รถยนต์ในประเทศไทยได้เลยโดยไม่จําเป็นต้องขอรับใบแนบใด 
             ๆ การที่
กฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๒ (พ.ศ.๒๕๒๓) ออกตามความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.
๒๕๒๒ กําหนดหลักการให้ขอรับใบแนบเสียก่อน จึงเป็นการดําเนินการด้านกฎหมายภายในที่เป็น
มาตรการขัดต่อความตกลงระหว่างประเทศ จําเป็นต้องแก้ไขกฎกระทรวงนี้

กรมการขนส่งทางบกพิจารณาเรื่องนี้แล้วมีความเห็นพ้องด้วยกับความเห็นของ
ฝ่ายแรก แต่โดยที่ปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาสําคัญ เพราะจะต้องดําเนินการให้เป็นไปตามนโยบาย
ของรัฐบาลที่ได้ทําความตกลงไว้กับประเทศอาเซียน ประกอบกับที่ได้มีการลงนามและประเทศ
ต่าง ๆ ยกเว้นประเทศไทย ได้ให้สั
             ตยาบันความตกลงนี้ไปเสร็จสิ้นแล้ว ซึ่งจะมีผลปฏิบัติต่อกันใน
เร็ววันนี้ จึงขอให้คณะกรรมการกฤษฎีกาพิจารณาและให้ความเห็นในเรื่องนี้เป็นการด่วน เพื่อจะ
ได้ทันต่อการที่ประเทศไทยจะได้ถือปฏิบัติตามความตกลงนี้ได้โดยเร็วและไม่มีข้อขัดข้อง uaz
หากคณะกรรมการกฤษฎีกามีความเห็นในปัญหาดังกล่าวว่า หลักการให้ขอรับใบแนบตาม
กฎกระทรวงฉบับที่ ๒๒ (พ.ศ.๒๕๒๓) ออกตามความในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.
๒๕๒๒เป็นมาตรการที่ขัดต่อความตกลงอาเซียนแล้ว กรมการขนส่งทางบกก็ขอหารือด้วยว่าจะมี
แนวทางในการพิจารณาแก้ไขปัญหานี้เป็นประ
             การใด ทั้งนี้ เพื่อประโยชน์แก่การปฏิบัติราชการใน
เรื่องนี้ต่อไป

คณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย คณะที่ ๓ ) ได้พิจารณาข้อ
หารือของกรมการขนส่งทางบกและบทกฎหมายที่เกี่ยวข้อง และได้รับฟังคําชี้แจงข้อเท็จจริงจาก
ผู้แทนกระทรวงคมนาคม (กรมการขนส่งทางบก) ผู้แทนกระทรวงการต่างประเทศ (กรม
สนธิสัญญาและกฎหมาย และกรมอาเซียน) และผู้แทนกระทรวงมหาดไทย (กรมตํารวจ) แล้ว มี
ความเห็นดังนี้

๑. เมือพิจารณาจากอารัมภบท ประกอบกับมาตรา ๑ และมาตรา ๒ของความตก
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ลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียน“แล้ว จะเห็นได้ว่า ความ
ตกลงดังกล่าวมีความมุ่งหมายที่จะอํานวยความสะดวกแก่การเดินทางของประชาชนในประเทศ
อาเซียน โดยประเทศที่เป็นภาคีของความตกลงยอมรับใบอนุญาตขับชี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศ
อาเซียนอื่นนอกจากประเทศของตนด้วยและตามมาตรา ๑ แห่งความตกลงนี้ ประเทศภาคียอมรับ
ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ทุกประเภท (เว้นแต่ใบอนุญาตชั่วคราว ใบอนุญาตเฉพาะกาล หรือ
ใบอนุญาตของผู้หัดขับขี่รถยนต์) ซึ่งออกโดยผู้มีอํานาจหน้าที่ออกใบอนุญาตของประเทศอาเซียน
อื่น และโดย
             ผลของการยอมรับดังกล่าว มาตรา ๒ ได้ระบุให้สิทธิผู้ถือใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ตาม
มาตรา ๑ ซึ่งเข้าไปในประเทศอาเซียนประเทศอื่นเป็นการชั่วคราวสามารถขับขี่รถยนต์ในประเทศ
นั้นได้ตามชนิดหรือประเภทที่ระบุในใบอนุญาตนั้น

จากข้อกําหนดในความตกลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดย
ประเทศอาเซียนข้างต้นจึงเห็นได้ว่า ประเทศซึ่งเป็นภาคีของความตกลงจะต้องยอมรับให้ผู้ถือ
ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนอื่น ขับขชี่รถยนต์ในประเทศของตนได้ตามชนิด
หรือประเภทรถที่ระบุในใบอนุญาตนั้น

๒. ถ้าประเทศไทยให้สั
             ตยาบันเป็นภาคีของความตกลงดังกล่าวและความตกลง
นั้นใช้บังคับเมื่อใด ประเทศไทยก็มีความผูกพันที่จะต้องปฏิบัติตามความตกลงนั้นด้วย กล่าวคือ

“Agreement on the Recognition of Domestic Driving Licenses issued by ASEAN

Countries, 1985

THE GOVERNMENT OF BRUNEI DARUSSALAM, THE REPUBLICOF
INDONESIA, MALAYSIA, THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES, THE REPUBLIC OF

SINGAPORE AND THE KINGDOM OF THAILAND (HEREINAFTER REFERRED TO AS “THE
CONTRACTING PARTIES”)
BEING members of the Association of South East Asian Nat
             ions ( herein after

referred to as “ASEAN”)

DESIRING to accelerate and intensify the implementation of the aims and purposes
of ASEAN as embodied in the ASEAN Declaration, AND CONSIDERING the desirability of
facilitating the movement of citizens of the ASEAN countries by recognizing domestic driving

licenses issued by the respective countries.
DO HEREBY AGREE AS FOLLOWS;
ARTICLE 1
THE CONTRACTING PARTTES agree to recognize all domestic driving licenses
except for temporary /provisional/ learn
             er's driving Licenses (hereinafter referred to as “the licenses”)

issued by the designated authorities or national automobile associations of the ASEAN countries. The

types and classes of the licenses issued in the ASEAN countries are listed in annexes A, B, C, D, E, and
F for Brunei Darussalam, Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapore and Thailand respectively
Samples of the licenses are also attached as annexes G, H, I, J, K, and L for Brunei Darussalam,

Indonesia, Malaysia, Philippines,
              Singapore and Thailand respectively.
ARTICLE 2

By virtue of the recognition hereby of the licenses, holders of the licenses issued in
any one of the ASEAN countries and intending to make only a temporary stay in the territory of any of
the other ASEAN countries may drive therein the classes or types of vehicles the licenses permit them

to drive.
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             ๕

จะต้องยอมรับให้ผู้ถือใบอนุญาตขับขีรถยนต์ที่ออกให้โดยประเทศอาเซียนอืน มีสิทธิที่จะขับขี
รถยนต์ในประเทศไทยได้ตามชนิดหรือประเภทรถที่ระบุไว้ในใบอนุญาตนั้น แต่ปรากฏว่า
กฎหมายภายในของประเทศไทยในส่วนที่เกี่ยวกับใบอนุญาตขับขีรถยนต์ตามพระราชบัญญัติการ

ขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ คงมีแต่บทบัญญัติมาตรา ๓๓  ที่บัญญัติห้ามมิให้ผู้ใดปฏิบัติหน้าที่เป็น
ผู้ประจํารถ“เว้นแต่จะได้รับใบอนุญาตจากนายทะเบียน และถ้าผู้ใดฝ่าฝืนก็จะมีความผิดตาม
man ๑๕๑"ซึ่งจะเห็นได้ว่า ผู้ที่จะขับขี่รถยนต์ (ปฏิบัติหน้าที่เป็นผู้ประจํารถ) ประ
             เภทที่ระบุใน
กฎหมายว่าด้วยการขนส่งทางบกในประเทศไทยได้ จะต้องได้รับใบอนุญาตจากนายทะเบียน (ของ
ประเทศไทย) เท่านั้น ดังนั้น บทบัญญัติในพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ. ๒๕๒๒ จึงยัง
ไม่สามารถนํามาปรับใช้ให้เป็นไปตามความตกลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับชี่รถยนต์ที่ออก
โดยประเทศอาเซียนได้ และในเมื่อประเทศไทยมีความผูกพันที่จะต้องปฏิบัติการให้เป็นไปตาม
ความตกลงฉบับนี้ แต่ติดขัดด้วยเหตุที่กฎหมายภายใน (พระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.
๒๕๒๒) ของประเทศไทย ยังไม่สามารถอนุวัตการให้เป็นไปตามความตกลงดังกล่าวได้ จึงม
             ี
ความจําเป็นจะต้องแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ เพื่ออนุวัตการให้
เป็นไปตามความตกลงดังกล่าว และเมื่อการอนุวัตการให้เป็นไปตามความตกลงในครั้งนี้
จําเป็นต้องกระทําโดยการตราเป็นพระราชบัญญัติ ความตกลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่
รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนก็จะต้องได้รับความเห็นชอบจากรัฐสภาด้วย ทั้งนี้ ตามมาตรา
๑๒๒“ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย

๓. การที่กระทรวงคมนาคมอาศัยอํานาจตามความในมาตรา ๕๓”แห่ง
พระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ ดําเนินการออกกฎกระทรวง ฉบับที่๒๒ (พ.ศ.
า
             ๒๕๒๓)ฯ โดยมีวัตถุประสงค์ที่จะรองรับความตกลงว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่
ออกโดยประเทศอาเซียน โดยมีหลักการให้ผู้ได้รับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์จากประเทศอา เซียน
ประเทศยื่นที่ประสงค์จะขับชี่รถยนต์ในประเภทขนส่งส่วนบุคคลในประเทศไทย ต้องแจ้งความ
จํานงต่อนายทะเบียนขอให้ออก “ใบแนบใบอนุญาตขับรถที่ออกโดยพนักงานเจ้าหน้าที่หรือ

*โปรดดูเชิงอรรถที่ (๑)

«มาตรา ๕๒ ผู้ประจํารถ ได้แก่

(๑) ผู้ขับรถ

(๒) ผู้เก็บค่าโดยสาร

(๓) นายตรวจ

(2) ผู้บริการตามที่กําหนดในกฎกระทรวง

มาตรา ๑๕๑ ผู้ใดฝ่าฝืนมาตรา ๓๓ วรรค
             หนึ่ง ต้องระวางโทษปรับไม่เกินสี่หมื่นบาท แต่ถ้า
ผู้ฝ่าฝืนปฏิบัติหน้าที่ผู้ขับรถ ต้องระวางโทษจําคุกไม่เกินสองปีหรือปรับไม่เกินสี่หมื่นบาท หรือทั้งจําทั้งปรับ

"มาตรา ๑๒๒ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการทําหนังสือสัญญาสันติภาพ
สัญญาสงบศึก และสัญญาอื่นกับนานาประเทศหรือกับองค์การระหว่างประเทศ

หนังสือสัญญาใดมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทย หรือเขตอธิปไตยแห่งชาติ หรือจะต้องออก

พระราชบัญญัติเพื่อให้การเป็นไปตามสัญญา ต้องได้รับความเห็นชอบของรัฐสภา

=โปรดดูเชิงอรรถที่ (๑)
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             สมาคมยานยนต์ที่มีอํานาจของประเทศในสมาคมประชาชาติเอเชียตะวันออกเฉียงใต้” และให้ถือ
ว่าใบแนบนั้นเป็นใบอนุญาตเป็นผู้ขับชี่รถยนต์ในประเภทขนส่งส่วนบุคคลสําหรับรถที่ผู้มี
ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ดังกล่าวได้รับอนุญาตให้ขับขี่ได้นั้น ย่อมมีผลว่าประเทศไทยยอมรับ
ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ประเทศอาเซียนประเทศอื่นออกให้ ในฐานะเป็นเพียงหลักฐานในการ
ออก “ใบแนบใบอนุญาต” ซึ่งถือเป็นใบอนุญาตเป็นผู้ขับชี่รถยนต์ตามกฎหมายว่าด้วยการขนส่ง
ทางบกเท่านั้น ถ้าผู้ขับชี่รถยนต์ที่มีใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ประเทศอาเซียนประเทศอื่นออกใ
             ห้
ไม่มีใบแนบดังกล่าวระหว่างขับชี่รถยนต์ในประเทศไทย ก็จะต้องถือว่าผู้นั้นขับชี่รถยนต์โดยไม่มี
ใบอนุญาตซึ่งมีความผิดตามมาตรา ๑๕๑“แห่งพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒
ดังนั้น การออกกฎกระทรวงในลักษณะนี้จึงไม่เป็นการอนุวัตการตามความตกลงที่ประเทศเป็น
ภาคี

๕. ในปัญหาว่าจะดําเนินการเกี่ยวกับกฎหมายภายในประการใดเพื่อรองรับความ
ตกลงฉบับนี้นั้น เห็นว่า ความตกลงฉบับนี้เป็นสัญญาระหว่างประเทศซึ่งจะต้องมีพระราชบัญญัติ
อนุวัตการให้เป็นไปตามสัญญา ในเมื่อกฎหมายว่าด้วยการขนส่งทางบกไม่มีบทบัญญัติเกี่ยวกับ
การยอ
             มรับใบอนุญาตขับชี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอื่นตามความผูกพันที่ประเทศไทยมีอยู่กับ
ประเทศนั้น ๆ ก็จะต้องแก้ไขพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ ให้มีผลเป็นการ
รับรองให้ใช้ใบอนุญาตขับชี่รถยนต์ที่ออกในประเทศอาเซียนอื่นนั้น ในการขับขี่รถยนต์
ภายในประเทศได้โดยไม่ต้องมีใบอนุญาตที่ออกโดยนายทะเบียนตามกฎหมายฉบับนี้

สําหรับกฎกระทรวง ฉบับที่ wo (พ.ศ.๒๕๒๕๓)ฯ ที่มีบทบัญญัติให้ผู้มีโบอนุญาต
ขับชี่รถยนต์ของประเทศอาเซียนอื่นจะต้องมีใบแนบใบอนุญาตด้วยนั้น เนื่องจากพระราชบัญญัติ
การขนส่งทางบก พ.ศ.๒๕๒๒ มิได้มีบทบัญญั
             ติเรื่องการออกใบแนบไว้ การกําหนดใน

กฎกระทรวงให้มีใบแนบนี่จึงอาจเกิดปัญหาว่าจะเป็นการออกกฎกระทรวงเกินอํานาจที่

พระราชบัญญัติการขนส่งทางบกฯได้ให้ไว้ และเมื่อการอนุวัตการให้เป็นไปตามความตกลง
ตังกล่าว ต้องกระทําโดยการตราเป็นพระราชบัญญัติอีกทั้งบทบัญญัติในกฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๒
(พ.ศ.๒๕๒๓)ฯ นั้นเอง ก็ไม่เป็นการอนุวัตการให้เป็นไปตามความตกลงดังกล่าวด้วยแล้ว จึง
เห็นควรที่กรมการขนส่งทางบกจะได้ดําเนินการเพื่อให้มีการแก้ไขพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก
ฯเสียก่อน

อนึ่ง คณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย คณะท
             ี่ ๓) มีความเห็น
เพิ่มเติมว่า ในปัญหาการตราหรือแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายเพื่ออนุวัตการให้เป็นไปตามความตกลง
ว่าด้วยการยอมรับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ที่ออกโดยประเทศอาเซียนนี้ โดยที่ยังมีกฎหมายที่
เกี่ยวข้องอีกฉบับหนึ่ง คือ พระราชบัญญัติรถยนต์พ.ศ.๒๕๒๒ จึงควรได้มีการพิจารณาว่า
จําเป็นต้องแก้ไขเพื่อเป็นการรองรับความตกลงฉบับนี้ในส่วนที่เกี่ยวกับใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ซึ่ง
กรมตํารวจเป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบด้วยหรือไม่ไปในคราวเดียวกันด้วย

«โปรดดูเชิงอรรถที่ (@)
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             (asta) อมร จันทรสมบูรณ์
(นายอมร จันทรสมบูรณ์)
เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
กุมภาพันธ์ ๒๕๓๐
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